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Annomayus. ey TaHHOHN CTaThH 3aKIJIFOYACTCS B BBISBIICHUH SI3BIKOBBIX CPEJICTB OOBEKTUBAIIMH JIATEHTHOU
KaTeropuy MHAKOCTH KaK IapamMeTpa KOMMYHHUKAIMU. PAacCMOTpPEHBI aHTJIO- M PYCCKOS3BIYHbBIC TPUMEPHI 00bEK-
THBAIlMW MHAKOCTH KaK ImapaMeTpa oomenus. [Ipr mpoBeneHnH Ucciei0BaHms MPUMEHEHBI OITMCATEIbHBIHN U TaK-
COHOMMYECKHI METOJIBI, @ TAK)KE METO/bI KOHTEKCTYaJIbHOTO U IUCKYPCHBHOTO aHau3a. BeIsBIeHBI (haKTOPEI,
00BEKTUBUPYIOIINE HMILUTHIIUTHYIO KaTETOPHIO HHAKOCTH B MPOIIECCE KOMMYHHUKAIIMH, & TAK)KE pPaCCMOTPEHBI
0COOCHHOCTH pealln3alliy JaHHOW KaTerOpHH KaK rmapaMerpa OOLICHHS B PEabHON U XyI0KECTBEHHOW KOMMY-
HUKAIMU U €€ JIMHTBOYKOJIOT HUECKUE TIOCIIEACTBU . Pe3ynbTaThl McCIeIOBAaHUS BHOCSAT BKJIa]l B 9KOJIHHT BUCTHKY,
KOTHUTHUBHYIO INHTBUCTHKY U KOMMYHHKOJIOTHIO.
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Introduction

The concept of otherness has already been fixed in
modern humanitarian knowledge. The extensive the-
oretical base on this topic in philosophy, art history,
sociology and psychology proves it [3; 5; 9]. Otherness
(from Greek heterores, from Latin alterritas) is a term
of Plato’s philosophy. As any term, it performs an ori-
enting and pragmatic functions [6. P. 32].

In any case, there are categories in the content of
this concept. These categories are used in various
scientific paradigms. The key features of the inter-
action of subjects are also reflected there and show
the interpretation of the communicative activity of a
speaker. The problem of otherness is multifaceted and
presented in various forms. James N. Britton rightly
notes that otherness exists at many levels in complex
relationships of different representatives of human
society [13. P. 570].

Theoretical comprehension of the content of this
interdisciplinary category according to the phenom-
ena of language and speech allowed us to adopt it in
linguistics as one of the basic communicative cate-
gories. This category is understood as the category
of relationship subject-subject and/or subject-object
within the opposition “Me — Other” [4].

The formats of knowledge are understood as com-
municative categories in our research. They show cer-
tain cognitive-discursive patterns of using of linguistic
units. As a result, such categories act as parameters for
the description and interpretation of communicative
processes [10; 11].

In particular, otherness can be a communicative
parameter that objectifies the features of the commu-
nicative consciousness of participants of the discourse.
First of all, it is noticeably in the aspect of the par-
ticipants of communication, of their intentions and
goals, of the changes of their communicative roles,
of the using of appropriate communicative strategies
and tactics, of fluctuations of the emotional-evalua-
tive tonality etc. This relationship can be realized in
the process of self-identification of the speaker and
also in interpersonal, intergroup and intercultural
communication.

Linguistic objectivation
of the parameter of otherness
As a result of our research, it was determined that
this parameter has mainly implicit nature in commu-
nication [4]. Nevertheless, the latent category of oth-
erness is objectified because of certain geopolitical,
social, psychological and communicative factors and
leads to the transformation of the verbal and action-

al behavior of communicants — both with the same
linguistic culture or different ones.

During the process of communication, the universal
parameter of otherness can be explicated through the
following features: unity — plurality, identity — simi-
larity, sameness — difference, normativity — nonnor-
mality, natural — unnatural, certainty — uncertainty,
reality — hypothesis [4].

The parameter of otherness may vary because of
different communicative situations. As a result, the
main categorical features can be supplemented and
defined by a whole range of shades of meaning because
of the plot-thematic correlation of the speaker with the
situation of communication. This correlation defines
the content of otherness. For example, such categori-
cal features as unification and dissent are found in the
media discourse and political discourse.

An interesting example is the present state of Brit-
ish society in connection with the Brexit which has led
the country to a split. For several years, society is in
a state of conflict. There is no constructive dialogue
between generations: more progressive layers of the
people do not support Britain’s exit from the Europe-
an Union, because it is the reason of many economic
and political difficulties (for example, the situation
with the border control between Ulster (as a part of
the United Kingdom) and Ireland (as a member of
the European Union)). Such a national-political and
socio-economic situation, in which otherness be-
comes a recognized category, modifies the commu-
nication styles, strategies and tactics of the subjects
of communication. In particular, the rhetoric of the
authorities is changing. Their manipulative leverage
is the topics about the most painful issues and prob-
lems of society.

For example, for a long time one of the most effec-
tive means of propaganda for Britain’s exit from the
European Union was the Brexit Bus. The Brexit Bus
is a double-decker bus with the slogan which offers to
send £350 million (that Britain pays to the EU every
week) to support the National Health System, and
also to return control over the situation to the state,
as it was when the country was a colonial empire.
Despite the fact that there is a partial privatization
of the healthcare system in the country, the idea of
leaving the European Union attracted the middle-aged
and senior citizens.

This contingent won the referendum with a small
margin. It is explained by the successful attempt of
the authorities to appeal to colonial values that unite
senior citizens, but separate them from more tolerant
young people who are used to coexisting with repre-
sentatives of other nationalities and cultures who have
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the opportunity to live in the country thanks to the
European Union. So young people who understand it
and speak out seem differently minded as compared
to senior citizens!.

In this communicative and emotional situation, the
parameter of otherness is reflected at the verbal level
in the following linguistic means — political slang,
blending and neologisms: Brexiters, remoaners (sup-
porters of Brexit) / Brexiteers, remainers (supporters
of the European Union), Hard Brexit (it has serious
geopolitical consequences and means complete British
independence from the European Union and strict lim-
its and customs control) / Soft Brexit (nominal Brexit),
Brexiety (anxiety about Brexit), Brexodus (This is a
reference to the Biblical exodus of Jews from Egypt
in this blending — Exodus means mass migrations of
the non-British population outside Britain as a result of
Brexit), the Will of the People (linguistic euphemism
nominates the main strategy of the authorities), Brus-
sels bureaucrats, etc.

Britain’s exit from the Eurozone had not only sig-
nificant political and economic consequences, but also
changes at the language level. The political sphere has
been enriched by a number of terms, which have been
published by the Library of the House of Commons
in the form of a glossary of Brexit related terms °.
These terms indicate completely new processes which
are taking place in politics. For example, Blind Brex-
it — Britain was leaving the EU with no clarity on
the terms of a future trade deal. So, negotiators from
Britain and from the European Union had time to sign
a future trade deal until December 31, 2020, during
which Britain practically was a member of the EU, but
without voting rights. The words, which are related to
a certain political topic and have limited use in time,
social and local aspects, have become the main terms
in political communication [8. P. 233].

There is another example: the medical term COVID
and its derivatives became new political words. This
term attracts attention and has an emotional impact
because it is connected with life and health. The func-
tioning of its derivatives is caused by social condi-
tions. The wide use of this term indicates the process
of intellectualization of the language [1. P. 48]. In our
opinion, it is a “linguistic imprint” of the mental pic-
ture that exists in peoples’ minds. This medical term
is a manipulator in politicians’ hands: “COVID-19
infection is used to intimidate, to make us obedient
in front of the global elite, who wished dramatically
expand control over our lives...” It may be used as a
metaphor and “realizes a whole range of functions.
For, example, it can actualize cognitive function in
its nominative-evaluative variety” [2].

Features of the realization of the parameter
of otherness in text communication

The communicative parameter of otherness is de-
termined by the feature of the use of communicative
strategies and tactics, generalized in the hyperstrategies
of confirmation and disproof [7]. These strategies and
tactics allow to realize the conscious or unconscious
organization of communicative interaction (same sta-
tus: subject-subject (confirmative) and different status:
subject-object (disproving).

Confirmative and disproving strategies and tactics
are integral components of the communicative con-
sciousness of speakers and manifest in various com-
municative situations: the ability of native speakers to
use various scripts of communicative behavior, taking
into account the prescriptions, attitudes and commu-
nication rules which are included in the content of
otherness as a parameter of communication.

In addition, this parameter includes such a commu-
nicative feature as the Other-image of the interlocutor/
interactant. This Other-image is a variable, situational
image of the communicative partner. This feature is a
significant component of the communicative act be-
cause it determines the process of forming of a unified
communication center of interaction.

For example: an extract from the novel The
Taxi-driver’s Daughter written by the modern British
writer Julia Darling demonstrates a quarrel between
the father and the daughter as a result of the father’s
unsuccessful attempt to influence the behavior of his
child. For an obvious reason the father is interested
in what his daughter is doing but this interest is the
reason of the teenage girl’s rejection. So, it leads to
a conflict. These speech partners begin to form new,
negative ideas about each other (The idea of Mac in
George’s house is so horrible). The neutral tone of the
communication changes to an aggressive one. First of
all, it is reflected at the non-verbal level (sneers, sobs,
shouts, bursts into tear).

Such a communicative structure of interaction is
explained by the fact that a different, strange for the
father Me of the daughter is realized, it means that the
Other-image of his daughter has not yet been formed
in his communicative consciousness. Fifteen-year-old
Caris, whose mother goes to prison, is too vulnerable
and weak to firmly accept new circumstances. Caris
estranges from her family. She has left school and
begun a new life in the world which was previously
strange and inaccessible for her — the world of love
affairs, easy money, irresponsible actions. This situa-
tion has changed her attitude towards her relatives and
towards life in general. Her former Me has become
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latent and is replaced by an aggressive, non-contact Me,
which causes communicative failures and complicates
the relationship with others. Her father realizes that
his daughter’s inner world has changed, so he draws
her attention to it (You can’t look after yourself; Look
at you!). This phrase of her father is an introductory
indication for the following implicit meaning which
is derived from the context — “you are different, it’s
difficult for me, and sometimes even impossible to
build a relationship with you” [3. P. 51].

What have you been up to, Caris?’ says Mac.

‘I was with a friend.’

‘George?’

Caris shrugs. <...>

‘I don’t want you seeing that George again,’ he tells
her. ‘I've been round. I've told his parents.’

‘What are you talking about?’ sneers Caris.

1 told you. I've been to his house.’

‘What did you do that for?’

The idea of Mac in George’s house is so horrible
that Caris bursts into tears.

‘Why don’t you leave me alone?’ she sobs. ‘I don’t
want you messing in my life.’

You can’t look after yourself,” shouts Mac. ‘Look
at you!*.

Ecological factor of the parameter of otherness

The parameter of otherness is one of the important
points in the determination of the mode of ecological
and non-ecological model of communication, because
the intersection of the spheres (Me and Other) can af-
fect the emotional space of communicants in different
communicative situations [12].

For example:

1 shouldered my way through the crowd, I was al-
most past it when I heard someone shout: “Hey, stalk-
er”! Well, that had nothing to do with me, so I went
on... Someone caught up with me and took me by the
sleeve...

— Hold it, stalker...Just two questions...

1 looked up at him. It was Captain Quarterblad...

— Ah, greetings, captain. How’s the liver?

— Don't try to talk your way out of this, stalker-...

— Were you calling me, captain?... You were call-
ing some stalker...

— Are you trying to tell me that you're not a stalker?

— Once the time [ spent thanks to you was over,
I went straight...

— Forgive me, Schuhart. I didn’t expect it of you...
I'm glad to see that my advice wasn’t wasted on you...

— Well, I'm glad I met you, Honest Mr. Schuhart’.

This extract reflects the process of reappraisal of
personality: the ex-offender as a reformed citizen

meets the prosecutor. As a result, the communicative
structure of their interaction has changed: the strict
accusing communicative style of the captain changes
to the encouragement and to the glorification, and the
ex-offender takes an equal position of the interlocutor
in the described situation, so the strategies of confir-
mation begin to dominate [4].

The communicative mode of ecological and non-eco-
logical model of communication is determined by
the method of creation Other-image of the interlocu-
tor: adequate, wrong, incomplete. Both the effective
communicative interaction, in which communicative
risks are prevented, and ineffective communication
take place depending on the situationally conditioned
Other-image.

For example, the following situation is described
in the novel Possession by A. S. Bayette: two philol-
ogists from different British universities, examine the
work of two poets (Christabel LaMotte and Randolph
Henry Ash). During their research they visit the man-
or that belongs to the poetess LaMotte. The residents
of this manor are the descendants of LaMotte. They
lead a lonely life and do not want to receive guests,
especially unexpected visitors who are interested in
the life of a famous person. Their philistine conscious-
ness does not allow them to correctly and adequately
understand the attempts of others to know better the
situation in which the poetess worked. The owner of
the house says:

We had a sort of poet in this house once. I expect
you’d think nothing to her. Terrible sentimental stuff
about God and Death and the dew and fairies.

Nauseating ... Funny old bird. Lately we get peo-
ple round asking if we've got any of her stuff. I send
them packing. We keep ourselves to ourselves, Joan
and I. There was a frightful nosy American in the
summer who just turned up out of the blue and told
us how honoured we must be, having the old bat’s
relics up here. Covered with paint and jangling jewel-
lery, a real mess, she was. Wouldn’t go when I asked
her politely. Had to wave a gun at her. Wanted to sit
in Joan’s winter garden. To remember Christabel.
Such rot®.

This example shows that the appearance of these
people and their curiosity have formed a misconcep-
tion of the Other-image of the interlocutor. It turns
into hostile behavior of the owner (Had to wave a
gun at her).

Thus, the parameter of otherness has top-priority
importance. It determines the success/failure of com-
munication, satisfaction/dissatisfaction by one’s own
communicative behavior. As a result it can influence
psycho-emotional health and a person’s life in general.
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Conclusion

The research and its results lead to the conclusioin
that otherness is an important parameter of communi-
cation, and it influences the communicative structure
of interpersonal interaction.

This parameter is important for both Russian- and
English-speaking communicative consciousness and
it has its own defined categorical features which are
variable, concretized and supplemented in various
communicative situations.

The parameter of otherness is interconnected directly
with the communicative norm. During communication
the parameter of otherness have an impact on the choice
of communication strategies and tactics and linguistic
tools that implement them. The communicative param-
eter of otherness also determines the mode of ecological
and non-ecological model of communication, its effec-
tiveness/inefficiency. So, the theoretical understanding
of the content of the parameter of otherness is necessary
for the implementation of the applied aspect of commu-
nicology, which consists in the possible prevention of
communicative risks in the process of communication.
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